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Время быть вместе!Время быть вместе!
В Глазовском педагогическом институте 7 

ноября состоялся праздник «Время быть 
вместе», приуроченный ко Дню народного един-
ства. Его инициаторами выступили иностранные 
студенты, приехавшие в ГГПИ из пяти стран – 
Азербайджана, Таджикистана, Туркменистана, 
Казахстана и Узбекистана.

Праздник получился шумным, весёлым, го-
степриимным и очень вкусным! Студенты каждой 
страны с гордостью и любовью рассказывали, чем 
славится их родина, представляли свою культуру, 
национальные костюмы, народные танцы и песни, 
знакомили с государственными символами. 

На время праздника большой холл у актового 
зала института превратился в настоящий парад на-
циональных культур. Пространство заполнили на-
циональные мелодии и ароматы восточной кухни. 
С огромным удовольствием иностранные студенты 
угощали гостей национальными блюдами. Танце-
вали сами и выводили в общий дружный круг пред-
ставителей разных национальностей. 

– Сегодня особенно актуально звучит призыв 
праздника – время быть вместе, – отметила ректор 
ГГПИ Янина Чиговская-Назарова. – Студенты раз-
ных стран вместе танцевали под национальные ме-
лодии, вместе участвовали в играх, фотографирова-
лись и улыбались друг другу. И в итоге получили 
мощный заряд позитива и радости. ГГПИ объеди-
няет! Спасибо иностранным студентам за добрый и 
душевный праздник!

Вероника Марущак, Казахстан:
– Мы приготовили одно из национальных блюд 

– шелпек. Приятным дополнением послужил курт 
– твёрдый сыр из спрессованного и высушенного на 
жаре створоженного кислого молока с добавлением 
соли, и конфеты казахстанского производства.

Пока гости пробовали наше угощение, мы по-
гружали их в казахскую культуру, рассказывали о 
символах нашей страны, что олицетворяет каждый 
изображённый на них фрагмент. И всё это происхо-

дило под звуки одного из наших самых главных на-
родных инструментов – домбры, о которой мы тоже 
успели поведать нашим слушателям.

Представители всех пяти стран выложились на 
полную. И участники, и гости остались в восторге, 
получив взрыв эмоций от креативности иностранных 
студентов. Им удалось сделать настоящий праздник!

Марьям Шарифова, Азербайджан:
– Аварцы – народ гостеприимный. Гость у нас 

всегда является главным человеком в доме, и мы 
всегда готовы к приходу даже нежданных гостей, 
оставляя им еду на обеде или ужине. 

Своих гостей на празднике угощали аварским 
хинкалом. Это сытное, аппетитное и вкусное блю-
до дагестанской кухни, которое готовят из простых 
продуктов и подают за обедом. Состоит из пышных 
вареных лепёшек, мяса, соуса и мясного бульона.

Было очень весело! Весь праздник был актив-
ным, радостным и запоминающимся!

Сельби Дурдымова, Туркменистан:
– Мы познакомили с блюдами туркменской кух-

ни. Это дограма, она готовится из специального 
твёрдого хлеба, тонкой лепёшки, отварной бара-
нины и репчатого лука. Все ингредиенты измель-
чаются, перемешиваются и заливаются бульоном. 
Лакомство пишме нечто среднее между хворостом 
и пончиками.

Представили предметы, отражающие нашу 
культуру: телпек, тюбетейки, туркменский ковёр, 
сумку, аладжашки, чашки, связанные девушками. 
Обучили движениям национального танца и спели 
вместе очень трогательную песню.

Амир Уктамов, Узбекистан:
– Мы угощали всех настоящим узбекским пло-

вом. Его отличительным свойством является особая 
рассыпчатость, которая достигается соблюдением 
технологии приготовления риса и добавлением в 
плов животного или растительного жира. Надеюсь, 
всем понравилось. 

Ещё рассказали об очень интересной и весёлой 
национальной игре, в которой многие смогли по-
участвовать.

Нам, иностранцам, праздник очень понравился! 
Спасибо большое!


